CUJIABYC HABUYAJIBHOI JUCIHUILJITHUA

ENGLISH FOR EVERYDAY COMMUNICATION

TEXHINHUK (DAXOBUK HONEAM

JlyubKOro HauioHanbHOro TeXHIYHOIO
yHiBepcutety

OcBiTHbO-Ipoeciiina nmporpama: « ABTOMOOUIBHUHN TpaHCTIOPTY, «EJIEKTpOoCHEPTreTHKa,
CJICKTPOTEXHIKA Ta eJIEKTpoMeXxaHikay, «[HhopMmalliifHi CHCTeMH Ta TEXHOJIOT1i»,
«Komm’rorepHa iHxkeHepis», «uzaiiny, «MenemxmeHT, «[linnprueMHUITBO, €1EKTPOHHA
KOMEPIIis Ta JOTICTUKa», « TpaHCMOPTHI TEXHOJIOTi (Ha aBTOMOO1ILHOMY TPAHCTIOPTI)»
CrnenianbHicTb: 274 ABTOMOOUTEHUI TpaHCHOPT, 141 EnexkrpoenepreTuka, e1eKTpOTEXHI-
Ka Ta eJeKTpoMexaHika, 126 Indopmaniiini cuctemu ta Texnoszorii, 123 Komn’rorepHa iH-
xenepis, 022 J{uzaiin, 073 Menemxment, 076 ITinnpueMHunTBo Ta Toprisis, 275.03 Tpan-
CIIOPTHI TEXHOJIOT1i (Ha aBTOMOOUTIbHOMY TPAHCIIOPTI)

I'any3s 3Hanb: 27 Tpancnopt, 12 Inpopmaniiini TexHosorii, 14 Enekrpuuna imxenepis, 02
KynbTypa 1 mucrenrBo, 07 YnpaiiiHHS Ta aAMIHICTPyBaHHS

PiBenb ocBiTH Daxosa nepedsuya oceima

OcBiTHBO- Daxosuii monoowuil baKaiaep

npodeciiiHuii /ocBiTHI

CTYNIiHb

Craryc HaB4a/IbHOI Bubipkosa (npoghecitinoi abo 3aeanvroi niocomosxu,)
AUCHUIIIHH

OO6cHar TucHumIiH 4Axpeoumu €KTC/ 120 cooun

(kpenntu €EKTC/ 3ara-

JbHA

KIJIBKICTH roIHH)

HuxaoBa komicis CnosecHux ma cycninbHux OUCYUniiH

MoBa BUKJIaATaHHS Amueniticoka, yKpaincoKka

MeTa HAaBYAJIBLHOL Hasuanvna oucyunnina «English for Everyday Communicationy
MMCHHILTHNA («Aneniticoka Mosa 015t NOBCAKOEHHO20 CRINKYBAHHSLY) 3abe3neuye

8cebiuHULl PO38UMOK 3000y6aua haxosoi nepedsuuyoi oceimu ma
CNPAMOBAHA HA (POPMYBAHHS THULOMOBHOL KOMYHIKAMUBHOIL KOM-
NemeHmHOCMI Ma 3a2aIbHUX KOMNemeHmHocmel 3000y8aua
oceimu. Kypc cknadenuii Ha 0CHOBI KOMYHIKAMU8H020 nioxooy 00
BUBUEHHS IHO3eMHOI MOBU | cmasums 3a memy. 1) 06’ eonamu po-
3MOBHI MeMU, JIeKCUKY, KYPC SpamMamuku, MOBHI Kiiule 3a mema-
MUYHUM NPUHYUNOM, 2) pO36UBAMU HABUYKU YCHO2O MOHOJIOIY-
H020 ma OlaNI02IYHO20 MOGIEHHS, YUMAHHS MAd nepexkiady cydac-
HOI OPURTHATILHOI AHRTITICLKOI MA AMEPUKAHCHLKOL Timepamypu, 3)
KOHMPONIO8AMU 3AC80EHHSI MOBHO20 Mamepiany ma 3anodieamu
MUNOBUM PAMAMUYHUM NOMUTKAM.

DopmyeanHsr HeOOXIOHUX KOMYHIKAMUBHUX KOMNemeHyill y che-
pax 6a3068020 ma CumyamueHO20 CHIIKY8AHHS 8 YCHIU md NUCL-
MO8IUL hopMax, HABUHOK NPAKMUYHO2O BOJIOOIHHS AHNIUCHKOIO
MOBOIO 8 PIZHUX BUOAX MOGIEHHEBOT OIS/ILHOCHI, 080N00IHHS IHHO-




BAYIUHO-KOMYHIKAMUSHUMU MEXHOIOCIAMU.

IIpeamer i 3aBa1aHHA
TUCHHUILIIHA

IIpeomemom susuennss nasuanvhoi oucyunuinu «English  for
Everyday Communicationy e zexcuka, epamamuxa i (oHemukd
[HO3eMHOI  MOBU, 3HAHHA  AKUX  3a0e3neuye  cmyOeHmam
MOJNCIUBICIb  8ECMU  PO3MOBY, CAYXAMU | pPO3YMIMU [THO3EMHE
moenenns. Bueuenns  nasuanvnoi  oucyunninu - «English - fon
Everyday Communication)» mae na memi 3ace0eHHs Maxux
KOMNemeHmHoCmeu: MOBHA KOMnemeHyis, sKa nepedbauae
3aCB0EHHS NEGHOIO CYMOIO (POPMATLHUX 3HAHL 1 8IONOBIOHUX M|
HABUYOK, NOBSI3aHUX 3 DIZHUMU ACNEeKMamu MOBU. JeKCUKOIO,
Gonemuxorw ma spamamuxoro, aou BUKOPUCIOBYBAMU iX 8 MOM))
3HAUEHHI, 8 SAKOMY 6OHU BUKOPUCMOBYIOMbCS HOCIAMU MOBU,)
MOBIEHHEBA KOMNEeMeHYis CAPSIMOBAHA HA YMIHHA 2080pUmi,
cyxamu, dumamu, nucamy, mMoomo 6MiHHA, No8'aA3aHi 3
MOBIEHHEBOIO  OISUIbHICMIO, 3 NOOYO0BOI0  MOHOJIOSTHHUX ]
OlanoCIuHUX BUCTOBTIOBAHb Y KOHKPEMHIU cumyayii 6i0n08ioHO 00
DI6HIB ~ MOBHOI  KOMNEemeHyil  VUYACHUKIB  CHLIKYBAHMHA,
COYIOKYTIbMYPHA KOMNEMEHYIsl CNpaMO8aHd HA PO3GUMOK 1]
MIYMA4eHHs PI3HUX ACNeKmie KYIbmypu I MOBHOI NOBEOIHKU )]
npogecitinomy cepeoosuuli, @ MAKoHC HA OOCACHEHHI 8CEOIUHO2O
PO3YMIHHA  BAJMCAUBUX | DIBHONIAHOBUX — MINCHAPOOHUX|
COYIOKYIbMYPHUX NpoONieM Ol mo20, abu Oisimu  HANEHCHUM
YUHOM Y KVIbMYPHOMY PO3MAIMMI NOBCAKOEHHUX, NPOGeCitiHuX
ma aKaoemiuHux —cumyayitl, KOMYHIKAMUGHA  KOMNemeHYis]
po32n0acEmvbcs K 30aMHICMb  CMyOeHma  30IUCHIO8amu|
MOBIEHHERY — OISIbHICMb — uepe3  peanizayilo  KOMYHIKAMUGHOI,
MOBIEHHEBOL NOBEOIHKU HA OCHOBI  (DOHONOCIUHUX, JIEKCUKOA
SPAMAMUYHUX, COYIONO2IUHUX | KPAIHOZHABUUX 3HAHbL MA HABUYOK]
BIONOBIOHO 00 PIZHOMAHIMHUX 3A60AHb | CUMYAYIL CNLIKYBAHHS.
Ocnosnumu  3a80anusmu  HasuanvHoi Ooucyunitinu  «English fon
Everyday Communicationy e inmezpayis nasuuxosux napamempis
3 hoHemuKu, JeKCUKU ma SpamamuKkyu )y MOGIEeHHEGUX YMIHHSX,
GopmysanHs  HABUUOK — ONMUMAILHO20 MA  epeKmugHo20
BUKOPUCIMAHHSL  AHIUICLKOI MOBU Y NpOheciiMill  OisibHOCHI,
PO36UMOK YMIHHS NOCTY208)8AMUCS THHOPMAYIIHUMU Odcepenam
0Nl CaMoCmitiHo20  80OCKOHANIEHHS.  MOGIIEHHEBOI  KYIlbMypuU,
CHPUAIHHA ~ PO3BUMK)  COYIOKYIbMYPHOI  KOMNemeHyii  md
BUXOBAHHIO NOJIKYILIMYPHOI 0cOOUCMOCH.

Popma nmigCyMKOBOIo
KOHTPOJII0

3anix / oughepernyitiosanuii 3anix

3MicT JUCHMILTIHA

Tema 1. Making conversation. Introductions and greetings. The
Present Simple. The Present Progressive.Tema 2. Where things
are. Numbers and statistics.Prepositions of place.Countable and
uncountable nouns. Tema 3. Times and dates. Precise times. Dates
in US and UK English.The Present Perfect Simple. The Present
Perfect Progressive.Tema 4. Talking about jobs. “Job” and
“work”. Job and profesions. Talking about your career. Writing
an application letter.Tema 5. Routine and free time. Activities and,




their result
Adverbs of frequency. Phrasal verbs. The Past Simple. The Past
Progressive.

Tema 6. Places I have been. Things I hav done. Passive Voice.
Tema 7. My talents and skills. Hobbies and interests. Everyday)
problems. The Past Perfect Simple. The Past Perfect Progressive.
Tema 8. Describing people. Adjective order. Adjectives for
describing people. Tema 9. Future arrangements. Planning the
future. The Future Simple. The Future Progressive. Temall).
Possibility. Opinions and plans. The Future Perfect Simple. The
Future Perfect Progressive. Temall. Things that are always true.
Describing a process. Tema 12. Things that might happen. Solving
problems. Unlikely situations.  Tema 13. Real and unreal
situations. Giving advice. Tema 14. More phrasal verbs. (Three-
word phrasal verbs). Understanding informal English. Personal
relationships. Tema 15. Telling a story. Idioms for storytelling.
Storytelling devices. Tema 16. Telling things to people. Reported,
speech. Collocations with “say” and “tell”.

PexomengoBana
JiTeparypa

PEKOMEH][OBAHA JIITEPATYPA

1. English for Everyone. English grammar guide. New York,
2014

2. English for Everyone. Practice book. Level 3 Intermediate.
New York, 2014

3. New Websters’ Dictionary and Thesaurus of the English
Language. Lexicon Publication Inc. USA, 1993

4. Virginia Evans, Jenny Dooley Mission 1 Course book .
Express Publishing, 2000. 216 p.

5. Aueniticoka mMo8a: HABUAILHUL NOCIOHUK 3 AHNIUCHKOI MOBY,
0/151. NOBCAKOEHHO20 CRIIKYB8aHHs OJisi cmyodenmis I Kypcy
yknao. A1l Mapmunroxk, HM. Tuwrko. Jlyyvk : Jlyyokuil
HTY, 2017. 244 c.

Inghopmayiiini pecypcu

6. https://cambridge.ua - Cambridge Assessment English

https://englishonline.britishcouncil.org/ua/ - English Online

8. www.BBCLearningEnglish,
www.BritishCouncilsLanguageassistant, www.oup.com/elt
(Oxford University Press)

9. www.eun.org - European Schoolnet. www.ioso.iip.net/distant
- Kypcu oucmanyiiinoco HasuaumHs 3 aHRMIUCLKOI MOBUY
(MOCO PAO,).

10.www.alberts.com — Opueinanvni mexcmu euoammuux Oisuis
Benuxoopumanii, CILIA, /lanii

11.www.linquanet.org.uk — nasuanvrut mamepian onst 6uumenis
ma

12.www.londonslang.com - Aneniiickuii crene.

13.www.anriintern.com - Education. Systems Anri

14.wWwww.toefl. - Kypcu niocomosku 0o exsameny 3 aneniticokoi
mosu The Heinemann TOEFL.
15.www.eslcafe.com - Dave Sperling. Dave's ESL Cafe on the

~




web. The Internet's Top Site for ESL/EFL Students and
Teachers from Around the World.
16.www.lado.com - home_thtmLearn to teach English — an
American TEFL Program (Washington) The LADQ

Certificate.
17.www.washtimes.com -  Mamepuanvr  2azemovr  "The
Washington Times".
18.www.infospace.com/info.USA -  America’s homepage.

Hymemecmeue no wmamdm u eopoacm, SHAKOMCmeo «C
ucmopuet, Kyiomypotl, 00pazsom HCU3HU amMepuKaHyes.

19.www.yp.infospace.com/info.USA - Schools in the USA.

20.www.rinet.ru/~ingwar - English courses. Complex Systems.

21.

22.www.mhelt.com - Oxford. Maxmilian Heinemann. English
Language Teaching.

23.www.techlearning.com - Technology and Learning - web line
Is excellent resource site with search able database, articles
by teachers, etc.

24 www.pacific.net - Internet Server in Southern California.
Teachers helping teachers. Language Arts. Lesson Plans.

Buau 3aHsITh, MeTOAH
i popmMu HaBUaAHHA

Poboma Ha npakmuunux 3aHAMmMAX: YCHe  ONUMYGAHHSL,
MeCMyBanHts, poiib0o8a pa, Oianio2iuHe ma MOHON02IUHe MOG/IeHH S,
po3pobKka npoekmig; yuacmv y 0Oebamax, HANUCAHHA ece;
KOMAHOHA poboma, UCHYNU 3 OONOBIOAMU HA HAYKOBUX 3AX00AX,
HANUCaHHs1 cmametl ma me3 00Nnosioel aH2IiUCbKOI0 MOBOIO, 3AlIK]
mouo.

Oceimui mexHono2ii: mpaouyilii, IHmepakmueHi, iH@popMayitiHo-
KOMYHIKAMUBHI, NPOEKMHO20 HABYAHHS.

IIpepexBiznTu 3HaHHA aHeIUCLKOT MOBU HA PIGHI eIeMEeHMAapPHO20 KOPUCH)8aUd
(42)
IHocTpekBiznTn 3HannsA aHeniiucbKoi MOBU HA PIGHI e1eMeHMapHO20 KOPUCmysadd,

(B1)

Kpurepii oniHroBaHHs

Kpumepii oyintosanms.
Oyinka «BIOMIHHOY» BUCMABISAEMBCS, SKWO 3000y8a4 0C8imu )]
NOBHOM)Y 00CS3I  B0N00IE  HABUANLHUM MAMEPIAIOM, BLIbHO,
CAMOCMIUHO U APSYMEHMOBAHO U020 BUKIAOAE, 2IUOOKO md
BCEOIUHO  PO3KPUBAE  3MIC  MEOPEeMUYHUX  3anUmaHb  md
NPAKMUYHUX 3A60AHb, BUKOPUCTOBYIOUU NPU YbOMY 0008 513K08))
ma 000amKo8y Jimepamypy, GLIbHO NOCIY208YEMbCS HAYKOBOIO
MEpPMIHONOZIEID,  PO38’S3YE€  3a0ayi  CMAHOApMHUM  abo
OPURIHATILHUM —~ CHOCOOOM, HABOOUMb  aApeyMeHmu  Hd
NiOMBepOICeH sl GIACHUX OYMOK, 30IUCHIOE aHANi3 ma pooumy
BUCHOBKU.

Oyinka «000pey BUCMABIAEMbCA, AKWO 3000y8ay  0ceimy|
00CMAmMHbLO ~ NOBHO — BONOOIE  HABYAILHUM — MAMepiaioMm,
00IPYHMOBAHO 11020 BUKNAO0AE, 8 OCHOBHOM) DO3KPUBAE 3MICH




MeopemuyHuUx — 3anUmamb ma NPAKMUYHUX ~— 3AB0AHb,
BUKOPUCTMOBYIOYU — NPU  YbOMY 0008 S3K08Y  Jimepamypy,
NOCY208YEMBCSL HAYKOBOIO MEPMIHOIORIEN0, alle NPU BUCBIMIIEHH]
0esKUX NuUmaHb He eucmavyae OoCMAMmHbOL 2IuOUHU  md
apeymenmayii, OONYCKAIOMbCsL NPU YbOMY OKpemi HeiCOmH]
HEeMOYHOCMI Ma He3HAYHI NOMUJIKU.

OyiHka «3a008L1bHOY BUCMABTAEMbCA, AKWO 3000)6ay O0C8Imu
BI0MBOPIOE 3HAUHY YACMUHY HABYATILHO2O MAMEPIATY, BUCBINIIOE
1020 OCHOGHULL 3MICM, BUABIAEC eNleMEeHMAPHI 3HAHHA OKPeMUX
NOJIOJCEHb, 3aNUCYE OCHOBHI (POPMYIU, DIBHAHHS, 3AKOHU, OOHAK]
He30amHull 00 21UO0K020, 8CeDIUHO20 AHANI3Y, OOIPYHMY8AHHS MA
apaymenmayii, He KOPUCMYEMbCS HEOOXIOHOW Nimepamyporo,
00Ny CcKae iCMomHi HeMoYHOCMI MA NOMUIKU.

Oyinka «He3a008IIbHO» BUCABTAEMbCA, AKWO 3000Y8ay 0C8ImMU
docmamubo He  BOJO0IE  HABYANLHUM — MAMepiaioM, OOHAK
@paemenmapno, nosepxoso (be3 apeymenmayii i 0OIPYHMYEAHHS)
BUKTIAOAE OKPeMi NUMAHHS HAGYATIbHOL OUCYUNTIIHU, He PO3KPUBAE
3MICI MEOPEeMUUHUX NUMAHb | NPAKMUYHUX 3460AHb.

IMoaiTnka Kypcy

Kypc nepeobauac inousioyanvny ma epynogy pobomy.
Yci 3a60annsa, nepedbaueni npoepamoro, maroms 6ymu 6UKOHAHI )
BCMAHOBTICHUL TNEPMIH.

Akwo 3000y8au oceimu 8IOCYMHIll 3 NOBANCHOL NPUYUHU, BIH/BOHA
Npe3eHmye SUKOHAHI 3a60AHHA NI YAC KOHCYIbmayii euKIaoayd.
Ilio wac pobomu HaO IHOUBIOYANLHUMU 3AB0AHHAMU M|
npoekmamu  He  OONYCMUMO  NOPYUIEHHA — AKAOeMIYHO]
0obpouecHocmi.




